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smo omenili, da nam je ,Glasbena Matica“
predstavila Dvofaka kot ,programnega“ skla-
datelja. Takrat smo slisali nov slog z nenavad-
nimi, prav frapantnimi efekti. V tej simfoniji je
pa Dvofdk se klasik, dasi njegov ,Scherzo“
ze kaze ono nagnjenje k modernosti, katero
je pozneje prodrlo do zmage v novem slogu.
Fibichova selanka ,V podvedler® je
orkestralna tocka najfinejSe vrste, globoko li-
ri¢nega, neZnega znacaja. Pianissimo ob za-
Cetku in ob koncu je bil aroben. Smeta-
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nova simfoni¢na pesem ,Vltava“ ima svojo
posebnost v tem, da zdaj flavte in klarineti,
zdaj gosli imitirajo Sumenje valov, nad tem
valovanjem pa se razvija jasna melodija, zdaj
podobna Sepetu vodnih vil, zdaj viharju, zdaj
bojnemu kriku. Zvrsila je pa koncert Dvora-

kova uvertura ,Carneval®, skladba
divie nebrzdane radosti. — lzvajanje je bilo
vzorno. Obéinstvo pa tudi ni Stedilo z nepre-
stano pohvalo. L.

Poroka kneza Otona Windischgraetza z
nadvojvodinjo Elizabeto.

Ljubezniv koticek slovenske zemlje vidi§, dragi
titatelj, na nasi podobici str. 121. Ob Blejskem je-
zeru, tam, kjer se dviguje lahno napet holmec, da
lo¢i jezersko kotlino od globoko pod njo zarezane
doline Bohinjske Savice, tam stoji sredi zelenja okusno
zidano poslopie, pol gradi¢, pol vila; nekako ponosno
odmaknjeno od jezerskega brega gleda mirno Cez
jezero in ez slikoviti venec vil in letovisé, ki objema
modro, lahno in blesketajoto jezersko gladino. Vila
je zidana v Cetverokotu, tako da je profelje obrnjeno
proti jezeru in se spredaj pomika vun v obliki li¢ne
enonadstropne verande, katere tloris obstoji iz petih
sprednjih strani pravilnega osmerokotnika. Razgled s
te verande je ob jasnmem letnem dnevu nepopisno lep.
Pogled ti pade najprej na ljubko cerkvico na otoku,
katera se ti vzdiguje ravno nasproti v isti viSini ter te
prijazno pozdravija. In pozdravljajo te tudi nemirni
val¢ki, ki ti njeno podobo v odsevu posiljajo navzgor,
Segavo lomed, mehko upogibajo¢ njene poteze. Zatem
se ti upre oko v sivo, navpi¢no skalo, ki kakor nema,
resna Cuvajka zre doli na jezero. Na glavi ji sedi
kamenita krona, prijazen gradi¢, kateri kot star vitez
gleda doli na mlade stavbe najnovejsega kroja. Po-
gled ti zdrkne naprej na desmo in obvisi na Zupni
cerkvi, na zgradbi, katera nosi v stolpu in v presbi-
teriju Se sledove gotske dobe, kakor njena héerka v
Bodesitah! Paé mnogokrat jo je gledal dobri knez
odtod in premisljeval, kako bi se premladila in zve-
tala! Saj ljudstvo je naraslo, a njeno zidovje se ni

razdirilo. Kmalu se dvigne tam nova, lepa, velika
hifa bozja. .. Pogled ti splava v daljavo. Tam zgoraj,
kjer se nad Podkorensko Savo steza ravan do Kara-
vank, tam je rojstna hiSa Pre§ernova. Ob vznoZju
gorskih velikanov v varnem zatiju se vrsté lepe va-
sice, z otrosko vdanostjo oklepajo? se svojih zvo-
nikov. Se naprej ti sili oko. A &rokopleti Stol s svo-
jimi sivimi ramami in z megleno cepico na debeli
glavi ti zapre razgled, in njegove gole skale zani-
tevalno gledajo nate, kot bi grozile: ,Kaj &e se
utrgamo? Vse pomandramo!* A tudi ta orjak te
ne plagi, saj za tvojim hrbtom Cuva stari Triglav. . .
Na levo se jezero razsirja v 3irok zaliv. Tam je Zaka,
najmirnejsi koticek ob Blejskem jezeru. A nez bo ved
dolgo tako. Zgoraj, precej visoko v hribu, katerega
okrogla skalnata glava se dviguje nad graditem, se
delajo ze priprave za nov kolodvor, in kmalu bo od
Blejske Dobrave doli tez Sumeti Vintgar od Redice
sem 7viZzgal Zelezni hlapon, in tedaj bo Zaka odme-
vala od glasnega hrupa. A zdaj je narava tu Se ne-
dotaknjena, $e nepokvarjena. . .

Tagradi¢ jelast knezaErnsta Windischgraetza,
in ravno, ko pisemo te vrstice, je tam novoporoéeni
par: mladi knez Oton Windischgraetz in njegova
nevesta, nadvojvodinja Elizabeta Marija.

Rodbina Windischgraetzov je morda edinav
vrstah najvi§jega avstrijskega plemstva, katera ni le
v zunanji zvezi z nafo domovino, ampak ki je tudi
v dejanju Ze pokazala, da ima srce za naSe ljudstvo
in za njegove teznje. Zato se je prav radi spomi-
njamo in ji Cestitamo, ko stopa v oZjo zvezo z vla-
darsko hi$o habsbursko.
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Rodbina Windischgraetzov zasleduje svoje pra-
dede nazaj do zatetka naSega tisodletja. Ze takrat
so imeli na juZznem Stajerskem svoja posestva, in
odtod je tudi njih ime. Dasi je morda izvor rodbine
res nemski, je vendar preZivela ta kneZja rodbina
mnoga stoletja sredi slovenskega ljudstva, v wveselih
in zalostnih, v mirnih in bojevitih dneh. V bojih so
izgubili mnogokrat velika posestva, a odlikovali so
se vsikdar v sluzbi domovinski, bodisi kot bojniki,
bodisi kot drzavni uradniki. Grof Jozef Niklas je
bil prijatelj cesarja Jo-
Zefa in je pismeno ob-
teval s prvimi pisatelji
tedanje dobe. Najved-
krat se imenuje njegov
sin Alfred. Bil je strog
vaojak in je leta 1848.
odlodeval z Jelaicem
usodo drzave, Ukrotil
je upor na Ceskem,
zatrl oktobrskivstanek
na Dunaju in se bo-
jeval na Ogrskem za
pravice habsburskih
vladarjev. Zdaj je rod-
bina Windischgraetz
razdeljena v dve vrsti.
Iz starejSe vrste je
knez Alfred, ki je bil
predsednik biviega
koalicijskega ministr-
stva in je sedaj pred-
sednik gosposke zbor-
nice.

Iz mlajse Werian-
dove vrste pa je knez
Ernst Windischgraetz,

posestnik blejskega

gradi€a. Rojen je bil
dné27.septembra 1827
in je torej sedaj Ze
v 75. letu svoje débe.
Ote mu je bil knez
Weriand, mati pa

princezinja Eleonora
Lobkoviteva. L. 1844.
je vstopil v armado kot ¥astnik in se v letih 1848.
in 1849. bojeval v Italiji. Posebno se je odlikoval
1. 1866. na CeSkem v vojski proti Prusom. L. 1870.
se je oZenil s princezinjo Kamilo Oettingen-Spielberg
v Monakovem. Zvesta soproga mu je umrla Ze
1, 1888., zapustiv§i mu tri otroke: Karola, Otona in
Eleonoro. Ce prides na otok in se ukrcas pod cer-
kvijo, vidi§ tam lep spomenik Lurske Matere boZje,
izpod katerega vré bister studenec v krepilo po-
boznemu romarju. To ljubko znamenje je postavil
knez Ernst v spomin svoji materi in soprogi. Gradi?&

Ponatisk prepovedan.

Knez Oton Windischgraetz in nadvojvodinja Elizabeta.
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na Bledu pa si je sezidal 1. 1886. in od |, 1888. sta-
nuje v njem poleti s svojo druzino.

Knez Ernst je stopil v oZjo zvezo z nasim na-
rodom kot gorenjski drzavni poslanec. Od nekdaj
goret katoliCan in zastopnik one prave avstrijske
misli, ki hote nafo drzavo ohraniti z nadelom pra-
vitnosti in narodne enakopravnosti, je rad sprejel
mandat gorenjskega drzavnega poslanca, ki mu ga
je ponudila katolifko-narodna stranka. Izvoljen je bil
I. 1879. in je vstopil s slovenskimi poslanci v Hohen-
wartov klub. Bil je
nasim narodnim za-
stopnikom dober po-
mocnik. Pridno se je
udelezeval drzavno-
zborskih sej. Posebno
je pa rad posredoval
v takih sluéajih, ko je
bil na odlo¢ilnem me-
stu potreben vpliv vi-
soke osebnosti. Ker
mu je bil odprt vstop
Vv vse najvidje kroge, je
s tem tudi vsa slo-

venska delegacija
mnogo pridobila. On
je uvedel tudi svojega
tovari3a, poslanca ka-
nonika Kluna, v du-
najske kroge in mu
tako pridobil veljavo.
Se zdaj se zanima za
nase razmere. To je
pokazal zlasti ob obeh
slovenskih katoliskih
shodih, katerih se je
udeleZil s svojim ena-
komisled¢im bratom,
knezom Robertom.

V prostih urah se
bavi najraj$i z numiz-
matiko in s prazgo-
dovinskimi Studijami.
Nabral si je v teh
strokah velikih in zna-
menitih  zbirk. Po-
sebno visoko cenijo strokovnjaki njegovo zbirko naj-
razlitnejsih novcev.

Njegov sin Oto je bil rojen dne 7. oktobra
1. 1873. Vzgojili so ga zelo skrbno v Zivem verskem
duhu. Gimnazijo je dokon&al pri ,Skotih*. Nameniil
so ga izpoletka za civilno drZavno sluZbo, ker je Ze
njegov starejSi brat nadporoénik pri dragoncih. A
Oto je podedoval po otetu veselje do vojastva. Zato
so ga dali v konjenifko kadetno Solo v Beli cerkvi
na Moravi, in 1. 1894, je vstopil v armado kot po-
roénik v 1. ulanskem polku, ki biva v Galiciji. Ker

Fotogr. K. Pietzner.
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se hote Se dalje izobraziti v vojastvu, je vstopil 1. 1899.
kot nadporoénik v vojno 3olo. Ko jo konéa, se bo
odlo&ilo, ali vstopi v generalni $tab ali pa bode
sluzil v vrstah armade.

Njegova nevesta je pa edina h&i rajnega cesar-
jevita Rudolfa, nadvojvodinja Elizabeta, rojena
dné 2. novembra 1. 1883. Porodila sta se dné 23. janu-
aria t. L na Dunaju in takoj po poroki prisla na Bled.
Ljudstvo ju je veselo in navduSeno sprejelo, radujo¢
se, da je vladarska hiSa stopila v zvezo z obge spo-
$tovano in priljubljeno, nasemu ljudstvu $e posebno
naklonjeno hifo knezov Windischgraetzov.

NaSe slike. Ker so slike te stevilke Ze v do-
tiénih spisih pojasnjene, omenjamo le sledete: Vi-
njeto ,Zimo“ je narisal na¥ mladi sotrudnik gospod
M. Gaspari. Avtotipiéne slike iz Bukaresta so po-
snete po razglednicah v svetlotisku, katere nam je
prijazno dala na razpolago tvrdka Ad. Maier in
D. Stern v Bukarestu (Pasagiul Vilagros), le slika
.,Notranjost stolnice sv. JoZefa® je posneta po raz-
glednici tvrdke Emil Storck, dvorne bukvarne
v Bukarestu (Calea Victoriei 33).

Nova slovenska drama. Nas sotrudnik, gospod
Fr. S. Finzgar, je dovrsil novo izvirno dramo, ,Divji
lovec“ Snov je povse narodna. Cujemo, da se
uprizori $e v ti sezoni.

Slovensko-hrvaska vzajemnost. Na Krku je
zatelo izhajati glasilo slovenskih in hrvaskih svefe-
nikih tastivcev sv. R. Telesa z naslovom ,SS. Eucha-
ristia®. List je pisan v slovenskem in hrvaskem jeziku
ter je namenjen duhovstvu latinskega in grikega ob-
reda. Ustanovil ga je krski skof dr. Anton Mahnic.

Domaca umetnost. Slikar [v. Grohar je iz-
delal novo sliko presv. Jezusovega Srca za premilost-
nega gosp. knezoskofa ljubljanskega, ki jo je daroval
zupni cerkvi v Begunjah na Gorenjskem. — Slikar
Ludovik Grilc je prenovil Kiinlovo sliko sv. Fran-
¢iska Ks. pri sv. Jakobu v Ljubljani. Sedaj prenavlja
stare slike iz FrantiSkove kapele pri sv. Jakobu. —
Slikar Matej Strnen je prenovil Ze zavrieno Men-
cingerjevo sliko ,Smrt sv. Jozefa® iz . 1741. za Zup-
nijo Smarje. — V Ljubljani je bilo prosli mesec raz-
stavljenih veé slik. G. Ruppe je razstavil romanti¢no
naslikano pokopalisce, katero spominja Bicklinovih
pokrajin. Gospa Fréhlich je razstavila po eno po-
mladno in jesensko jako neZno slikano podobo.
G. Vavpoti€ je razstavil nekaj deloma jako &udnih
Zenskih podob (eno z mrtvadko glavo) in dobro zimsko
pokajino, g. Strnen pa dober portret neke dunajske

gospe.

»Macierz Polska* se imenuje knjizevno dru-
§tvo v Lvovu, katero je podobno nasim ,Maticam®,
Proglo leto je izdala vet knjig, skupno v 30.000 iz-
vodih. Dohodkov je imela to leto 31.000 K, izdatkov
25.000 K.
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»Kosciuszko pod Raclawicami‘* je narodna
poljska igra, katero so prejigrali mnogokrat v spomin
slavnemu poljskemu junaku, a so jo sCasom zane-
marili, Letos dné 22. januarija ob obletnici ,powstania
narodowega® so jo zopet igrali v Krakovu vso pre-
novljeno in popravljeno.

Uniwersitet ludowy im. AdamaMickiewicza.
Po zgledu angle$kih ,ljudskih vseufilisé® so tudi
galiski Poljaki ustanovili svoj ,Uniwersitet lndowy*,
kateri deluje od 1. 1899, Izpodetka je bilo tezko ljudi
privaditi, da bi hodili poslusat znanstvena preda-
vanja, a kmalu so se pokazali veseli uspehi. V dveh
letih je to dru$tvo priredilo 751 predavanj, katerih
se je udelezilo 116.573 poslusavcev. Po predmetih je
bilo predavanj : 346 prirodopisnih (58.044 poslusavcev),
168 zgodovinskih in zemljepisnih (26.638 posluaveeyv),
113 pravnih in narodno-gospodarskih (10.195 poslu-
Savcev), 124 knjizevnih, umetnih in modroslovnih
(21.195 poslugavcev). ,Uniwersitet ludowy® predava
po raznih krajih, v mestih in na deZeli. NajveC pre-
davanj je bilo v Krakovu (272 s 55.106 posluSavci)
in v Lvova (271 s 15.672 posludavei). V Krakovu
mu je dala vlada na razpolago veliko dvorano. Naj-
vel poslusavcev je bilo delavskega stanu (v Lvovu
60%, v Krakovu 30%). Po predavanju je bil v Lvovu
in v Krakovu prost razgovor o doti¢ni tvarini; v
drugih krajih po navadi ni bilo razgovora, razen
vpradanj za pojasnjenje. ,Uniwersitet ludowy® je
izdal ve¥ predavanj v obliki poljudnih broSur. V
Krakovu precej nara¥ta zaklad, iz katerega hotejo
zidati poseben dom za javna predavanja. V Lvovu
pa hoéejo ustanoviti ,Uranijo®.
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Gogolj v gri¢ini. Gréki slovstvenik Voludimos,
ki zivi v Odesi, je prelozil Gogoljeva klasi¢na dela
na gr8ki jezik.

,Foma Gordjejev.* Dramatizirani roman Ma-
ksima Gorkega ,Foma Gordjejev“ je dosegel v
L2Novem gledi§¢u® v Petrogradu lepih uspehov. Na-
vdu$enje ob&instva je baje bilo splo3no.

P. ]J. Weinberg. Ruski pisatelj P. J. Weinberg
je slavil pred kratkim 50letnico svojega literarnega
delovanja. Zaslovel je zlasti kot prelagatelj. Izvrstno
je prestavil na ruski jezik Shakespeareja, Byrona,
Goetheja i. dr.

N. J. Naumov. V Tomsku je na sveti dan umrl
ruski beletrist N. J. Naumov. Zlasti umetnidko je
opisoval bedo sibirskega Zivljenja. Malone vse svoje
Zivlienje je prezivel v Sibiriji in dodobra spoznal
tamo3nje ljudstvo. Ze prva njegova dela so gorak
protest proti krivicam, ki se godé sibirskemu kmetu
od bogatinov. Zivljenje omenjenega pisatelja samega
je bilo Zivljenje bednega proletarca; kajti do svoje
smrti se je moral boriti z revitino, da je mogel pre-
ziviti svojo rodbino; smrt mu’ je bila prava reite-
ljica. Ze 1. 1898, je bil zbral nekaj svojih spisov; a




